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Article 15 
Information on enforcement 

The administering State shall provide in- 
formation to the sentencing State concerning 
the enforcement of the sentence: 
a. when it considers enforcement of the 

sentence to have been completed; 
b. if the sentenced person has escaped from 

custody before enforcement of the sen- 
tence has been completed; or 

c. if the sentencing State request a special 
report. 

Article 16 
Transit 

1. A Party shall, in accordance with its 
law, grant a request for transit of a sentenced 
person through its territory if such a request 
is made by another Party and that State has 
agreed with another Party or with a third 
State to the transfer of that person to or 
from its territory. 

2. A Party may refuse to grant transit: 

a. if the sentenced person is one of its na- 
tionals, or 

b. if the offence for which the sentence was 
imposed is not an offence under its own 
law. 

3. Requests for transit and replies shall be 
communicated through the channels referred 
to in the provisions of Article 5.2 and 3. 

4. A Party may grant a request for transit 
of a sentenced person through its territory 
made by a third State if that State has agreed 
with another Party to the transfer to or from 
its territory. 

5. The Party requested to grant transit may 
hold the sentenced person in custody only 
for such time as transit through its territory 
requires. 

6. The Party requested to grant transit may 
be asked to give an assurance that the sen- 
tenced person will not be prosecuted, or, ex- 
cept as provided in the preceding paragraph, 
detained, or otherwise subjected to any re- 

Artikel 15 
Oplysninger om fuldbyrdelsen 

Fuldbyrdelseslandet skal forsyne domslan- 
det med oplysninger vedrørende fuldbyrdel- 
sen af retsfølgen: 
a) når det anser fuldbyrdelsen af retsfølgen 

for at være afsluttet; 
b) hvis den dømte person er flygtet, før 

fuldbyrdelsen af retsfølgen er afsluttet; 

c) hvis domslandet anmoder om en særlig 
redegørelse. 

Artikel 16 

Gennemrejse 

En kontraherende stat skal i overensstem- 
melse med sin lovgivning imødekomme en 
anmodning om tilladelse til gennemrejse for 
en dømt person gennem sit territorium, så- 
fremt anmodningen er fremsat af en anden 
kontraherende stat, og denne stat har aftalt 
overførelsen af personen til eller fra sit terri- 
torium med en anden kontraherende stat el- 
ler med en tredie stat. 

2. En kontraherende stat kan afslå at give 
tilladelse til gennemrejse: 

a) hvis den dømte person er en af dens 
statsborgere, eller 

b) hvis lovovertrædelsen, for hvilken rets- 홢 
følgen blev pålagt, ikke er en lovovertræ- 
delse efter dens egen lovgivning. 

3. Anmodninger om tilladelse til gennem- 
rejse og svar herpå formidles på samme må- 
de som omtalt i art. 5, pkt. 2 og 3. 

4. En kontraherende stat kan imødekom- 
me en anmodning fra en trediestat om tilla- 
delse for en dømt person til at rejse gennem 
dets territorium, hvis denne stat har aftalt 
overførelsen til eller fra sit territorium med 
en anden kontraherende stat. 

5. Den kontraherende stat, som er blevet 
anmodet om at tillade gennemrejse, kan kun 
holde den dømte person varetægtsfængslet i 
det tidsrum, som medgår til rejsen gennem 
dets territorium. 

6. Den kontraherende stat, som er blevet 
anmodet om gennemrejse, kan opfordres til 
at give tilsagn om, at den dømte person ikke 
vil blive anklaget eller bortset fra hvad der er 
anført i foregående punkt, varetægtsfængslet 


